
Psa
Chapter 102
Swahili Interlinear

Reference: Swahili Biblica Neno

פִלָּה1 תְּ֭
maombi
H8605

לְעָנִי֣
ya–mwenye–shida
H6041

י־ כִֽ
wakati–

ף יַעֲטֹ֑
anapozimia

וְלִפְנֵי֥
na–mbele–ya
H6440

יְה֝וָ֗ה
Yahwe
H3068

ךְ יִשְׁפֹּ֥
anamwaga
H8210

שִׂיחֽוֹ׃
maombi–yake
H7879

יְה֭וָה
Yahwe
H3068

שִׁמְעָה֣
sikia
H8085

י תְפִלָּתִ֑
maombi–yangu
H8605

י וְשַׁ֝וְעָתִ֗
na–kilio–changu
H7775

אֵלֶ֥יךָ
kwako
H0413

תָבֽוֹא׃
na–kije
H0935

Maombi ya mtu aliyechoka. Anapoteseka na kumimina malalamiko yake kwa Bwana. Ee Bwana, usikie maombi 
yangu, kilio changu cha kuomba msaada kikufikie.

אַל־2
usi–
H0408

ר תַּסְתֵּ֬
fiche
H5641

יךָ  ׀פָּנֶ֨
uso–wako
H6440

֮ מִמֶּנִּי
kwangu

בְּי֪וֹם
katika–siku
H3117

ר צַ֫
ya–dhiki

י לִ֥
kwangu

ה־ הַטֵּֽ
uelekeze–
H5186

אֵלַ֥י
kwangu
H0413

אָזְנֶךָ֑
sikio–lako
H0241

בְּי֥וֹם
katika–siku
H3117

א קְרָ֗ אֶ֝
niitapo
H7121

מַהֵ֥ר
haraka

עֲנֵֽנִי׃
unijibu

Usinifiche uso wako ninapokuwa katika shida. Unitegee sikio lako, ninapoita, unijibu kwa upesi.

י־3 כִּֽ
kwa–sababu–

כָל֣וּ
zimetoweka
H3615

ן בְעָשָׁ֣
kama–moshi
H6227

יָמָי֑
siku–zangu
H3117

י וְעַ֝צְמוֹתַ֗
na–mifupa–yangu
H6106

כְּמוֹ־
kama–
H3644

ד קֵ֥
moto
H4168

רוּ׃ נִחָֽ
imechomeka
H2787

Kwa kuwa siku zangu zinatoweka kama moshi, mifupa yangu inaungua kama kaa la moto.

ה־4 הוּכָּֽ
umepigwa–
H5221

כָעֵ֭שֶׂב
kama–nyasi
H6212

וַיִּבַשׁ֣
na–kukauka
H3001

י לִבִּ֑
moyo–wangu

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

חְתִּי כַ֗ שָׁ֝
nimesahau
H7911

ל מֵאֲכֹ֥
kula
H0398

י׃ לַחְמִֽ
mkate–wangu
H3899

Moyo wangu umefifia na kunyauka kama jani, ninasahau kula chakula changu.

מִקּ֥וֹל5
kwa–sauti–ya

י אַנְחָתִ֑
kuugua–kwangu
H0585

ה דָּבְקָ֥
zimeshikamana
H1692

י צְמִ֗ עַ֝
mifupa–yangu
H6106

י׃ לִבְשָׂרִֽ
na–ngozi–yangu
H1320

Kwa sababu ya kusononeka kwangu kwa uchungu, nimebakia ngozi na mifupa.

מִיתִי6 דָּ֭
nimefanana
H1819

לִקְאַת֣
na–ndege–wa
H6893

ר מִדְבָּ֑
jangwa

יתִי יִ֗ הָ֝
nimekuwa
H1961

כְּכ֣וֹס
kama–bundi

חֳרָבֽוֹת׃
wa–magofu
H2723

Nimekuwa kama bundi wa jangwani, kama bundi kwenye magofu.
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דְתִּי7 שָׁקַ֥
nimeangalia
H8245

הְיֶה֑ וָאֶֽ
na–nimekuwa
H1961

צִפּ֗וֹר כְּ֝
kama–ndege
H6833

ד בּוֹדֵ֥
mpweke
H0909

עַל־
juu–ya–

ג׃ גָּֽ
paa
H1406

Nilalapo sipati usingizi, nimekuwa kama ndege mpweke kwenye paa la nyumba.

כָּל־8
siku–
H3605

הַ֭יּוֹם
yote
H3117

חֵרְפ֣וּנִי
wamenisimanga

אוֹיְבָי֑
adui–zangu
H0341

י הוֹלָלַ֗ מְ֝
wanaonicheka

י בִּ֣
kwa–mimi

עוּ׃ נִשְׁבָּֽ
wameapa
H7650

Mchana kutwa adui zangu hunidhihaki, wale wanaonizunguka hutumia jina langu kama laana.

כִּי־9
kwa–sababu–

אֵ֭פֶר
majivu
H0665

חֶם כַּלֶּ֣
kama–mkate
H3899

אָכָלְ֑תִּי
nimekula
H0398

י וְשִׁ֝קֻּוַ֗
na–kinywaji–changu
H8249

י בִּבְכִ֥
kwa–machozi
H1065

כְתִּי׃ מָסָֽ
nimechanganya
H4537

Ninakula majivu kama chakula changu na nimechanganya kinywaji changu na machozi

מִפְּנֵֽי־10
kwa–sababu–ya–
H6440

זַעַֽמְךָ֥
hasira–yako
H2195

ךָ וְקִצְפֶּ֑
na–ghadhabu–yako

י כִּ֥
kwa–sababu

נִי נְשָׂ֝אתַ֗
umeninyanyua
H5375

נִי׃ וַתַּשְׁלִיכֵֽ
na–kunitupa
H7993

kwa sababu ya ghadhabu yako kuu, kwa maana umeniinua na kunitupa kando.

יָמַ֭י11
siku–zangu
H3117

כְּצֵל֣
kama–kivuli
H6738

נָט֑וּי
zinazimia
H5186

י וַאֲ֝נִ֗
na–mimi
H0589

כָּעֵ֥שֶׂב
kama–nyasi
H6212

שׁ׃ אִיבָֽ
ninakauka
H3001

Siku zangu ni kama kivuli cha jioni, ninanyauka kama jani.

ה12 וְאַתָּ֣
na–Wewe

יְה֭וָה
Yahwe
H3068

לְעוֹלָם֣
milele
H5769

ב תֵּשֵׁ֑
unaketi
H3427

וְזִ֝כְרְךָ֗
na–ukumbusho–wako
H2143

ר לְדֹ֣
kwa–kizazi
H1755

ר׃ וָדֹֽ
na–kizazi
H1755

Lakini wewe, Ee Bwana, umeketi katika kiti chako cha enzi milele, sifa zako za ukuu zaendelea vizazi vyote.

ה13 אַתָּ֣
Wewe

תָ֭קוּם
utasimama

תְּרַחֵם֣
utaihurumia
H7355

צִיּ֑וֹן
Sayuni
H6726

כִּי־
kwa–sababu–

עֵ֥ת
wakati
H6256

נְנָ֗הּ חֶֽ לְ֝
wa–kuirehemu

כִּי־
kwa–sababu–

א בָ֥
umefika
H0935

ד׃ מוֹעֵֽ
muda
H4150

Utainuka na kuihurumia Sayuni, kwa maana ni wakati wa kumwonyesha wema; wakati uliokubalika umewadia.

י־14 כִּֽ
kwa–sababu–

רָצ֣וּ
wanapenda
H7521

עֲ֭בָדֶיךָ
watumishi–wako
H5650

אֶת־
–
H0853

אֲבָנֶי֑הָ
mawe–yake
H0068

אֶת־ וְֽ
na–
H0853

הּ עֲפָרָ֥
mavumbi–yake
H6083

יְחֹנֵֽנוּ׃
wanayahurumia

Kwa maana mawe yake ni ya thamani kwa watumishi wako, vumbi lake lenyewe hulionea huruma.
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ירְא֣ו15ּ וְיִֽ
na–wataogopa
H3372

גוֹ֭יִם
mataifa

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֣
jina
H8034

יְהוָה֑
la–Yahwe
H3068

כָל־ וְֽ
na–wote–
H3605

מַלְכֵ֥י
wafalme–wa
H4428

רֶץ אָ֗ הָ֝
nchi
H0776

אֶת־
–
H0853

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
utukufu–wako
H3519

Mataifa wataogopa jina la Bwana, wafalme wote wa dunia watauheshimu utukufu wako.

י־16 כִּֽ
kwa–sababu–

בָנָה֣
amejenga
H1129

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

צִיּ֑וֹן
Sayuni
H6726

ה נִרְ֝אָ֗
ameonekana
H7200

בִּכְבוֹדֽוֹ׃
katika–utukufu–wake
H3519

Kwa maana Bwana ataijenga tena Sayuni na kutokea katika utukufu wake.

פָּ֭נָה17
amegeuka
H6437

אֶל־
kwa–
H0413

ת תְּפִלַּ֣
maombi–ya
H8605

הָעַרְעָר֑
mwenye–uhitaji
H6199

א־ ֹֽ וְל
na–si–
H3808

זָ֗ה בָ֝
amedharau
H0959

אֶת־
–
H0853

ם׃ תְּפִלָּתָֽ
maombi–yao
H8605

Ataitikia maombi ya mtu mkiwa, wala hatadharau hoja yao.

תֶב18 תִּכָּ֣
itaandikwa
H3789

זאֹ֭ת
hii
H2063

לְד֣וֹר
kwa–kizazi
H1755

אַחֲר֑וֹן
kijacho
H0314

וְעַ֥ם
na–watu

א נִבְ֝רָ֗
waliumbwa

יְהַלֶּל־
watamsifu–

יָֽהּ׃
Yah
H3050

Hili na liandikwe kwa ajili ya kizazi kijacho, ili taifa litakaloumbwa baadaye waweze kumsifu Bwana:

י־19 כִּֽ
kwa–sababu–

הִשְׁ֭קִיף
ametazama–chini
H8259

מִמְּר֣וֹם
kutoka–mbinguni
H4791

קָדְשׁ֑וֹ
takatifu–wake
H6944

יְה֝וָ֗ה
Yahwe
H3068

׀מִשָּׁמַ֤יִם 
kutoka–mbinguni
H8064

אֶל־
kwa–
H0413

רֶץ אֶ֬
nchi
H0776

יט׃ הִבִּֽ
ametazama
H5027

“Bwana alitazama chini kutoka patakatifu pake palipo juu, kutoka mbinguni alitazama dunia,

לִשְׁ֭מֹע20ַ
kusikia
H8085

ת אֶנְקַ֣
kuugua–kwa
H0603

אָסִ֑יר
mfungwa
H0615

חַ פַתֵּ֗ לְ֝
kuwaachilia

בְּנֵי֣
watoto–wa

ה׃ תְמוּתָֽ
mauti
H8546

kusikiliza vilio vya uchungu vya wafungwa na kuwaweka huru wale waliohukumiwa kufa.”

ר21 לְסַפֵּ֣
kutangaza

בְּ֭צִיּוֹן
katika–Sayuni
H6726

ם שֵׁ֣
jina
H8034

יְהוָה֑
la–Yahwe
H3068

וּתְ֝הִלָּת֗וֹ
na–sifa–yake
H8416

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
katika–Yerusalemu
H3389

Kwa hiyo jina la Bwana latangazwa huko Sayuni na sifa zake katika Yerusalemu,

בְּהִקָּבֵץ22֣
wakati–wa–kukusanyika
H6908

ים עַמִּ֣
watu

ו יַחְדָּ֑
pamoja

וּמַ֝מְלָכ֗וֹת
na–falme
H4467

ד לַעֲבֹ֥
kumtumikia
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

wakati mataifa na falme zitakapokusanyika ili kumwabudu Bwana.

עִנָּ֖ה23
alidhoofisha

רֶךְ בַדֶּ֥
katika–njia
H1870

]כחו[
[nguvu]

י( )כֹּחִ֗
(nguvu–yangu)

ר קִצַּ֥
alifupisha

י׃ יָמָֽ
siku–zangu
H3117

Katika kuishi kwangu alivunja nguvu zangu, akafupisha siku zangu.
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ר24 אֹמַ֗
nilisema
H0559

י אֵלִ֗
Mungu–wangu
H0410

ל־ אַֽ
usi–
H0408

עֲלֵנִי תַּ֭
ninyanyue
H5927

י בַּחֲצִ֣
katika–nusu–ya
H2677

יָמָי֑
siku–zangu
H3117

בְּד֖וֹר
katika–kizazi
H1755

ים דּוֹרִ֣
cha–vizazi
H1755

יךָ׃ שְׁנוֹתֶֽ
miaka–yako
H8141

Ndipo niliposema: “Ee Mungu wangu, usinichukue katikati ya siku zangu; miaka yako inaendelea vizazi vyote.

לְפָ֭נִים25
zamani
H6440

הָאָרֶ֣ץ
nchi
H0776

יָסַדְ֑תָּ
uliiweka
H3245

ה וּֽמַעֲשֵׂ֖
na–kazi–ya
H4639

יָדֶ֣יךָ
mikono–yako
H3027

יִם׃ שָׁמָֽ
mbingu
H8064

Hapo mwanzo uliweka misingi ya dunia, nazo mbingu ni kazi ya mikono yako.

׀הֵ֤מָּה 26
hizo
H1992

֮ יאֹבֵדוּ
zitaangamia
H0006

ה וְאַתָּ֪
na–Wewe

ד עֲמֹ֥ תַ֫
unasimama
H5975

וְכֻ֭לָּם
na–zote
H3605

גֶד כַּבֶּ֣
kama–nguo

יִבְל֑וּ
zitachakaa
H1086

כַּלְּב֖וּשׁ
kama–vazi
H3830

תַּחֲלִיפֵם֣
utazibadilisha
H2498

יַחֲלֹֽפוּ׃ וְֽ
na–zitabadilika
H2498

Hizi zitatoweka, lakini wewe utadumu, zote zitachakaa kama vazi. Utazibadilisha kama nguo nazo zitaondoshwa.

וְאַתָּה־27
na–Wewe–

ה֑וּא
ndiye
H1931

יךָ וּשְׁ֝נוֹתֶ֗
na–miaka–yako
H8141

א ֹ֣ ל
si
H3808

מּוּ׃ יִתָּֽ
itakoma
H8552

Lakini wewe, U yeye yule, nayo miaka yako haikomi kamwe.

בְּנֵֽי־28
watoto–wa–

יךָ עֲבָדֶ֥
watumishi–wako
H5650

יִשְׁכּ֑וֹנוּ
watakaa
H7931

ם וְזַ֝רְעָ֗
na–uzao–wao
H2233

לְפָנֶי֥ךָ
mbele–yako
H6440

יִכּֽוֹן׃
utasimamishwa

Watoto wa watumishi wako wataishi mbele zako; wazao wao wataimarishwa mbele zako.”
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